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Γενικοί όροι παράδοσης της εταιρείας SMA Solar Technology AG
ΓΟΠ, έκδοση Ιουνίου 2008

I. Γενικές διατάξεις
1. Οι παρόντες γενικοί όροι παράδοσης (που στο εξής θα αναφέρονται εν συντομία ως ΓΟΠ) 

ισχύουν για όλες τις προσφορές, παραδόσεις και υπηρεσίες (που στο εξής θα αναφέρονται 
εν συντομία ως παραδόσεις) της εταιρείας SMA Solar Technology AG (που στο εξής θα 
αναφέρεται εν συντομία ως SMA) προς τους εντολοφότες (που στο εξής θα αναφέρονται 
εν συντομία ως ΕΔ). Ισχύουν επίσης για όλες τις μελλοντικές συναλλαγές μεταξύ των 
συμβαλλόμενων μερών χωρίς να απαιτείται νέα υπόδειξη. 

2. Οι γενικοί όροι συναλλαγών του ΕΔ ισχύουν μόνο εφόσον η SMA έχει συνεναίσει ρητώς και 
εγγράφως.

3. Εάν, σε μεμονωμένες περιπτώσεις, συμφωνούνται εγγράφως για συγκεκριμένες παραδόσεις 
ιδιαίτερες διατάξεις που αποκλίνουν από τους παρόντες όρους, οι παρόντες ΓΟΠ ισχύουν ως 
υποδεέστεροι και συμπληρωματικοί.

4. Στον ΕΔ εκχωρείται το μη αποκλειστικό δικαίωμα χρήσης του βασικού λογισμικού με τα 
συμφωνηθέντα χαρακτηριστικά επιδόσεων σε αμετάβλητη μορφή. Η παράδοση σε τρίτους, 
η πώληση ή η κατ' άλλον τρόπο εκμετάλλευση του λογισμικού, καθώς και η αντιγραφή εκτός 
εκείνης που αποσκοπεί στη δημιουργία ενός αντιγράφου ασφαλείας, επιτρέπονται μόνο με 
έγγραφη έγκριση της SMA. Σε περιπτώσεις παραβιάσεων, ο ΕΔ υποχρεούται να αποζημιώσει την 
SMA για την εξ αυτών προκαλούμενη ζημία.

5. Η εταιρεία SMA διατηρεί όλα τα δικαιώματα επί των εγγράφων προσφοράς. Σε περίπτωση μη 
ανάθεσης της εντολής, όλα τα έγγραφα πρέπει να επιστραφούν άμεσα κατόπιν αιτήματος της 
SMA. 
Τα επιχειρηματικά ή λειτουργικά μυστικά οφείλουν να διατηρούνται αυστηρώς εμπιστευτικά.

6. Τα έγγραφα, υποδείγματα ή δείγματα που περιλαμβάνονται στην προσφορά, ιδίως δε τα τεχνικά 
χαρακτηριστικά και οι περιγραφές των πληροφοριών προϊόντος ή των διαφημιστικών υλικών δεν 
είναι δεσμευτικά και έχουν αποκλειστικά ενημερωτικό χαρακτήρα. Δεν συνιστούν κανενός είδους 
εγγύηση κατάστασης ή ημερομηνίας λήξης των προϊόντων ή των υπηρεσιών που θα παράσχει η 
SMA.

II. Τιμές – Συσκευασία – Όροι πληρωμής
1. Οι τιμές νοούνται ως „εκ του εργοστασίου“ και „χωρίς συσκευασία“ συν τον εκάστοτε ισχύοντα 

φόρο κύκλου εργασιών.
2. Όλες οι πληρωμές οφείλουν να πραγματοποιούνται από την SMA εντός 30 ημερών από την 

έκδοση του τιμολογίου σε ΕΥΡΩ χωρίς κρατήσεις στην τράπεζα του πωλητή.
3. Εάν ο ΕΔ καθυστερήσει ή εάν μετά τη σύναψη της σύμβασης γίνουν γνωστές περιστάσεις, οι 

οποίες θέτουν υπό αμφισβήστηση την πιστωτική φερεγγυότητά του, η εταιρεία SMA έχει δικαίωμα 
να απαιτήσει άμεσα την εξόφληση του υπολοίπου της οφειλής του ΕΔ, να απαιτήσει προκαταβολές 
ή παροχές εγγύησης ή να αποχωρήσει από τη σύμβαση ύστερα από τη λήξη μίας εύλογης 
συμπληρωματικής προθεσμίας χωρίς να θίγονται άλλα δικαιώματα.
Η SMA θέτει υπό αμφισβήτηση την πιστωτική φερεγγυότητα του ΕΔ ιδίως σε περιπτώσεις αναστολής 
των πληρωμών του, κίνησης πτωχευτικής διαδικασίας για την περιουσία του ή υποβολής αιτήματος 
για την κίνηση πρωχευτικής διαδικασίας χωρίς αυτή να κινηθεί ελλείψει ενεργητικού.

4. Ο ΕΔ μπορεί να αντιτάξει σε συμψηφισμό μόνο απαιτήσεις, οι οποίες είναι αδιαμφισβήτητες, 
αναγνωρίζονται από τη SMA ή βεβαιώνονται με τελεσίδικη απόφαση.
Το αυτό ισχύει για την ενάσκηση δικαιωμάτων επίσχεσης. 

III. Παράδοση – Προθεσμίες παράδοσης – Καθυστέρηση
1. Η SMA δικαιούται να προβαίνει σε τμηματικές παραδόσεις και μερική παροχή υπηρεσιών και 

στη χρέωσή τους, καθώς και να τροποποιεί τα υλικά των προς παράδοση προϊόντων χωρίς την 
έγκριση του ΕΔ, εφόσον αυτό δεν έχει ως αποτέλεσμα την τροποποίηση των ιδιοτήτων ή της 
λειτουργικότητας των προϊόντων.

2. Η τήρηση των προθεσμιών παράδοσης προϋποθέτει την έγκαιρη παραλαβή όλων των 
παραδιδόμενων από τον ΕΔ υλικών, εγγράφων, αδειών, εγκρίσεων, καθώς και την τήρηση των 
συμφωνημένων όρων πληρωμής, συμπεριλαμβανομένων των προκαταβολών και όλων των 
άλλων υποχρεώσεων που απαιτούνται για την παράδοση. Σε αντίθετη περίπτωση, η προθεσμία 
παράδοσης παρατείνεται για εύλογο χρονικό διάστημα.

3. Η προθεσμία παράδοσης θεωρείται ως τηρηθείσα, εάν μέχρι τη λήξη της, το προς παράδοση 
αντικείμενο έχει διατεθεί για αποστολή ή έχει γνωστοποιηθεί στον ΕΔ η ετοιμότητα αποστολής. 

4. Σε περιπτώσεις εργατικών αγώνων, κρατικών μέτρων, ανωτέρας βίας ή παρομοίων συμβάντων 
που αποδεδειγμένα επηρεάζουν την ικανότητα παράδοσης της SMA, η προθεσμία παράδοσης 
παρατείνεται για εύλογο χρονικό διάστημα.

5. Εάν η υποσχεθείσα υπηρεσία δεν είναι διαθέσιμη, επειδή η SMA δεν τροφοδοτήθηκε από τους 
υποπρομηθευτές της, η SMA δικαιούται να παράσχει μία ισάξια σε ποιότητα και τιμή υπηρεσία. 
Εάν και αυτό δεν είναι δυνατό, η SMA μπορεί να αποσυρθεί από τη σύμβαση. Στην περίπτωση 
αυτή, η SMA ενημερώνει άμεσα τον ΕΔ σχετικά με τη μη διαθεσιμότητα και επιστρέφει άμεσα μία 
ενδεχομένως καταβληθείσα πληρωμή του ΕΔ. 

6. Αξιώσεις αποζημίωσης του ΕΔ λόγω καθυστέρησης της παράδοσης ή αποζημίωσης αντί της 
παροχής υπηρεσίας αποκλείονται σε κάθε περίπτωση καθυστερημένης παράδοσης, ακόμη και μετά 
τη λήξη καθορισμένης προθεσμίας παράδοσης. Αυτό δεν ισχύει, εφόσον υφίσταται αναγκαστική 
υπεγγυότητα σε περιπτώσεις δόλου, βαριάς αμέλειας ή θανάτου, σωματικών βλαβών ή βλαβών 
της υγείας. Εκτός των περιπτώσεων πραγματικού ελαττώματος, ο ΕΔ μπορεί να αποσυρθεί μόνο 
σε περίπτωση τεκμηριωμένης παράβασης καθήκοντος από την SMA. Μία μεταβολή του βάρους 
απόδειξης εις βάρος του ΕΔ δεν συνδέεται με τις προαναφερόμενες ρυθμίσεις.

7. Ο ΕΔ υποχρεούται, κατόπιν αιτήματος της SMA, να δηλώσει εντός εύλογης προθεσμίας, αν θα 
αποσυρθεί από τη σύμβαση λόγω καθυστέρησης της παράδοσης ή επιμένει στην εκτέλεσή της.

IV. Μετάθεση κινδύνου
1. Ο κίνδυνος μετατίθεται στον ΕΔ όταν το προς παράδοση αντικείμενο έχει διατεθεί προς αποστολή 

ή έχει παραληφθεί, ακόμη και όταν έχει συμφωνηθεί ελεύθερη ναύλου αποστολή. Κατόπιν αιτήματος 
και με δαπάνη του ΕΔ, οι παραδόσεις ασφαλίζονται από τη SMA έναντι των συνήθων κινδύνων 
μεταφοράς.

2. Η SMA επιλέγει τον τρόπο μεταφοράς. 
V. Διατήρηση της κυριότητας
1. Η SMA διατηρεί την κυριότητα επί του παραδιδόμενου προϊόντος μέχρι την εκπλήρωση όλων των 

αξιώσεων που προκύπτουν από την επιχειρηματική σχέση. Προηγουμένως απαγορεύεται στον ΕΔ 
η ενεχύραση ή η εξασφαλιστική μεταβίβαση κυριότητας κινητού πράγματος.

2. Ο ΕΔ δικαιούται να μεταπωλήσει το προϊόν στο πλαίσιο της κανονικής προρείας των εργασιών με 
επιφύλαξη της κυριότητας. Εκχωρεί ήδη στην SMA όλες τις απαιτήσεις κατά των πελατών του στο 
ύψος των απαιτήσεων της SMA. Η SMA αποδέχεται την εκχώρηση. Ο ΕΔ διατηρεί το δικαίωμα 
είσπραξης της εκχωρηθείσας απαίτησης. Αυτή η εξουσιοδότηση είσπραξης παύει να ισχύει σε 
περίπτωση υπερημερίας πληρωμών από τον ΕΔ ή κατ' άλλων τρόπο μείωσης της περιουσίας του.

3. Τυχόν κατεργασία ή επεξεργασία του προϊόντος με ρήτρα διατήρησης της κυριότητας 
πραγματοποιείται για λογαριασμό της SMA, χωρίς από αυτήν να προκύπτουν υποχρεώσεις για 
τη SMA.
Σε περίπτωση επεξεργασίας με ξένα προϊόντα που δεν ανήκουν στην SMA, στη SMA ανήκει το 
προκύπτον ποσοστό συγκυριότητας επί του νέου προϊόντος κατ' αναλογία της λογιστικής τιμής 
του προϊόντος με ρήτρα διατήρησης της κυριότητας προς τα λοιπά προϊόντα κατά τη χρονική 
στιγμή της επεξεργασίας. Το αυτό ισχύει, όταν ο ΕΔ αποκτά την αποκλειστική κυριότητα βάσει 
του § 947 παρ. 2 του Ομοσπονδιακού Αστικού Κώδικα (BGB). Το νέο προϊόν που ο ΕΔ φυλάσσει 
ατελώς για λογαριασμό της SMA, αποτελεί προϊόν με ρήτρα διατήρησης της κυριότητας κατά την 
έννοια αυτής της διάταξης. Σε περίπτωση εγκατάστασης ή εκποίησης του προϊόντος με ρήτρα 
διατήρησης της κυριότητας για την εκπλήρωση

μίας σύμβασης, ο ΕΔ εκχωρεί ήδη τις προκύπτουσες απαιτήσεις τιμής αγοράς ή αποζημίωσης 
στη SMA και μάλιστα ανεξάρτητα από το αν το προϊόν με ρήτρα διατήρησης της κυριότητας 
παραδίδεται χωρίς ή μετά την επεξεργασία, καθαυτό ή σε συνδυασμό με ξένα προϊόντα ή σε έναν 
ή περισσότερους αγοραστές. Παρεπόμενες απαιτήσεις, οι οποίες συνδέονται με το προϊόν με 
ρήτρα διατήρησης κυριότητας, ιδίως απαιτήσεις ασφάλισης, εκχωρούνται στον ίδιο βαθμό. Η 
SMA αποδέχεται την εκχώρηση.

4. Σε περιπτώσεις κατασχέσεων, δημεύσεων ή άλλων εκποιήσεων ή παρεμβάσεων τρίτων, ο ΕΔ οφείλει 
να ενημερώνει άμεσα την SMA.

5. Σε περιπτώσεις παράβασης καθήκοντος εκ μέρους του ΕΔ, ιδίως σε περιπτώσεις υπερημερίας 
πληρωμών, η SMA δικαιούται, κατόπιν της άνευ αποτελέσματος λήξης μίας εύλογης προθεσμίας 
που τίθεται για την κάλυψη των υποχρεώσεων του ΕΔ, να αποσυρθεί από τη σύμβαση και να 
αναλάβει το προϊόν με ρήτρα διατήρησης της κυριότητας, καθώς και να εισέλθει προς το σκοπό 
αυτό στο ακίνητο του ΕΔ και να εκποιήσει το προϊόν για συμψηφισμό των υφιστάμενων ένατι της 
SMA υποχρεώσεων. 

6. Η SMA αναλαμβάνει τη δέσμευση να ελευθερώσει τις υφιστάμενες εγγυήσεις κατόπιν αιτήματος 
του ΕΔ, εάν η ρεαλιστική αξία της εγγύησης υπερβαίνει τις εγγυημένες αξιώσεις σε ποσοστό άνω 
του 20 %.

VI. Πραγματικά ελαττώματα
1. Ο ΕΔ δεν επιτρέπεται να αρνηθεί την παραλαβή των παραδόσεων λόγω επουσιωδών ελαττωμάτων. 

Ισχύει το § 377 του Εμπορικού Κώδικα (HGB) υπό τον όρο ότι τα ελαττώματα, τα οποία είναι 
προφανή ή διαπιστώνονται μόνο ύστερα από κανονική εξέταση, οφείλουν να γνωστοποιούνται 
εγγράφως το αργότερο οκτώ ημέρες μετά την παράδοση του προϊόντος στον αγοραστή. 
Συγκαλυμμένα ελαττώματα οφείλουν να γνωστοποιούνται εγγράφως το αργότερο οκτώ ημέρες 
μετά την ανακάλυψή τους.

2. Οι αξιώσεις πραγματικών ελαττωμάτων παραγράφονται εντός 12 μηνών από την ημέρα της 
μετάθεσης του κινδύνου. Αυτό δεν ισχύει στις περιπτώσεις θανάτου, σωματικών βλαβών ή βλαβών 
της υγείας και σε περιπτώσεις σκόπιμης ή εξαιτίας βαριάς αμέλειας παράβασης καθήκοντος από 
την SMA, καθώς και σε περιπτώσεις δόλιας αποσιώπησης του ελαττώματος.

3. Όλα τα εξαρτήματα ή οι παροχές που εμφανίζουν πραγματικό ελάττωμα εντός της προθεσμίας 
παραγραφής, οφείλουν κατ' αρχάς, κατ' επιλογήν της SMA, να επιδιορθωθούν, να παραδοθούν 
ή να παρασχεθούν εκ νέου, εφόσον η αιτία του ελαττώματος υφίστατο ήδη κατά τη χρονική 
στιγμή της μετάθεσης του κινδύνου. Σε περιπτώσεις ελαττωμάτων λογισμικού θεωρείται επίσης ως 
επαρκής μεταγενέστερη εκπλήρωση η παροχή υποδείξεων για την αντιμετώπιση των επιπτώσεων 
του ελαττώματος.

4. Εφόσον η μεταγενέστερη εκπλήρωση δεν αποφέρει αποτέλεσμα, ο ΕΔ μπορεί να αποσυρθεί από τη 
σύμβαση χωρίς να θίγονται τυχόν αξιώσεις αποζημίωσης σύμφωνα με το άρθρο VII ή να μειώσει 
σε εύλογο βαθμό την αποζημίωση. 

5. Αξιώσεις για ελαττώματα δεν υφίστανται σε περιπτώσεις επουσιωδών μόνο αποκλίσεων από τη 
συμφωνηθείσα σύσταση, επουσιώδους μόνο υποβάθμισης της χρησιμότητας, φυσικής φθοράς ή 
ζημιών, οι οποίες προκαλούνται μετά τη μετάθεση του κινδύνου από εσφαλμένο ή αμελή χειρισμό, 
χρήση ακατάλληλων λειτουργικών μέσων, ελαττωματικές κατασκευαστικές εργασίες, υπέρταση, 
κεραυνοπληξία και παρόμοιες εξωτερικές επιδράσεις, καθώς και από αδόκιμες τροποποιήσεις ή 
εργασίες επισκευής και συντήρηση που δεν διεξάγεται σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης.

6. Σε περιπτώσεις μέμψης ελαττωμάτων, ο ΕΔ μπορεί να αναστείλει πληρωμές μόνο σε εύλογο προς τα 
προκύπτοντα πραγματικά ελαττώματα ποσοστό. Εάν η μέμψη ελαττωμάτων δεν είναι αιτιολογημένη, 
η SMA μπορεί να απαιτήσει την αποζημίωση των δαπανών που προκύπτουν από τον ΕΔ. 

7. Οι αξιώσεις του ΕΔ για δαπάνες που απαιτούνται προς το σκοπό της μεταγενέστερης εκπλήρωσης, 
ιδίως για δαπάνες μεταφοράς, μετακίνησης, εργασιών και υλικών αποκλείονται, εφόσον οι 
δαπάνες αυξάνονται, επειδή το προς παράδοση αντικείμενο έχει μεταφερθεί μεταγενέστερα σε 
προορισμό διαφορετικό από την έδρα του ΕΔ, εκτός και αν η μεταφορά αντιστοιχεί στη συμβατική 
χρήση.

8. Αναγωγικές αξιώσεις του ΕΔ κατά της SMA σύμφωνα με το § 478 του Ομοσπονδιακού Αστικού 
Κώδικα (BGB) (αναγωγή του επιχειρηματία) υφίστανται μόνο εφόσον ο ΕΔ δεν έχει συνάψει με τον 
αγοραστή του καμία συμφωνία πέραν των νόμιμων αξιώσεων για ελαττώματα. 

9. Για τις αξιώσεις αποζημίωσης ισχύει κατά τα άλλα το άρθρο VII (λοιπές αξιώσεις αποζημίωσης). 
Αποκλείονται περαιτέρω αξιώσεις ή αξιώσεις για ελαττώματα εκτός εκείνων που ορίζονται στο εν 
λόγω άρθρο VI του ΕΔ κατά της SMA και των δικών της βοηθών εκπλήρωσης.

VII. Λοιπές αξιώσεις αποζημίωσης
1. Αποκλείονται αξιώσεις αποζημίωσης και αξιώσεις για δαπάνες του ΕΔ, ανεξαρτήτως νομικής 

αιτίας, ιδίως για παραβάσεις καθήκοντος από την ενοχική σχέση και από ανεπίτρεπτο χειρισμό. 
Αυτό ισχύει επίσης για αξιώσεις από υποχρεώσεις κατά τη σύναψη της σύμβασης.

2. Αυτό δεν ισχύει για αξιώσεις από το νόμο περί ευθύνης προϊόντος, σε περιπτώσεις δόλου ή βαριάς 
αμέλειας της SMA ή των βοηθών εκπλήρωσης της SMA, σε περιπτώσεις θανάτου, σωματικών 
βλαβών ή βλαβών της υγείας ή σε περιπτώσεις δόλιας αποσιώπησης ενός ελαττώματος ή της 
παραβίασης ουσιωδών συμβατικών υποχρεώσεων. Ωστόσο, η αποζημίωση για την παραβίαση 
ουσιωδών συμβατικών υποχρεώσεων περιορίζεται στη συμβατικά συνήθηθη, προβλέψιμη ζημία, 
εφόσον δεν υφίσταται δόλος ή βαριά αμέλεια ή υπεγγυότητα σε περιπτώσεις θανάτου, σωματικών 
βλαβών ή βλαβών της υγείας. 

 Ουσιώδεις συμβατικές υποχρεώσεις είναι υποχρεώσεις, η εκπλήρωση των οποίων καθιστά δυνατή 
την κανονική εκτέλεση της σύμβασης και είναι κανονικά αναμενόμενη για το συμβαλλόμενο.

3. Απαγορεύεται η χωρίς προηγούμενη έγγραφη έγκριση χρήση των προϊόντων της SMA στους 
τομείς της ιατρικής ή της αεροπορίας.

4. Οι εξαιρέσεις από ευθύνη ή οι περιορισμοί της ευθύνης προς όφελος της SMA ισχύουν επίσης 
για την προσωπική ευθύνη των εργαζομένων, των συνεργατών, των αντιπροσώπων και των βοηθών 
εκπλήρωσης της SMA.

5. Η παραγραφή των αξιώσεων αποζημίωσης που δικαιούται σύμφωνα με το εν λόγω άρθρο VII ο 
ΕΔ, εξαρτάται από την ισχύουσα για αξιώσεις αποζημίωσης προθεσμία παραγραφής του άρθρου 
VI, στοιχείο 2. Αυτό δεν ισχύει για τις περιπτώσεις του άρθρου VII, στοιχείο 2, πρόταση 1. Για 
τις αξιώσεις αποζημίωσης του νόμου περί ευθύνης προϊόντος ισχύουν οι νομικές διατάξεις περί 
παραγραφής. Το § 479 του Ομοσπονδιακού Αστικού Κώδικα (BGB) διατηρείται ως έχει.

6. Μία μεταβολή του βάρους απόδειξης εις βάρος του ΕΔ δεν συνδέεται με τις προαναφερόμενες 
ρυθμίσεις.

VIII. Λοιποί όροι
1. Για όλες τις νομικές σχέσεις που αφορούν στην παρούσα συμβατική σχέση εφαρμόζεται το Δίκαιο 

της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας. Η εφαρμογή της Σύμβασης των Ηνωμένων 
Εθνών για τις διεθνείς πωλήσεις κινητών πραγμάτων (CISG) αποκλείεται.

 Αρμόδιο δικαστήριο για όλες τις διαφορές που προκύπτουν από ή σε σχέση τη συμβατική σχέση 
είναι το Kassel της Γερμανίας. Η SMA δικαιούται επίσης να ασκεί αγωγές στην έδρα του ΕΔ. 

2. Η σύμβαση παραμένει δεσμευτική ακόμη και σε περίπτωση νομικά ανίσχυρων επιμέρους 
σημείων όσον αφορά στα λοιπά μέρη της, εκτός και αν η τήρηση της σύμβασης θα αποτελούσε 
υπερβαίνουσα του ορίου σκληρότητα για έναν εκ των συμβαλλομένων.

3. Αποθηκεύουμε δεδομένα των πελατών μας στο πλαίσιο των αμοιβαίων επιχειρηματικών μας 
σχέσεων σύμφωνα με την ομοσπονδιακή νομοθεσία περί προστασίας των δεδομένων.


